POLSKI

Informacje o bezpieczenstwie

Nazwa produktu: Parasol Sktadany Automatyczny Czarny 12 Drutéw Pokrowiec 19368

EAN: 5900779941137

Przeznaczenie:

Sktadany parasol automatyczny przeznaczony do ochrony przed deszczem i lekkimi opadami. Produkt
do codziennego uzytku przez osoby doroste; dzieci powinny uzywac go wytacznie pod nadzorem
dorostych.

Zasady bezpiecznego uzytkowania:

e Otwieraj i zamykaj parasol ostroznie. Mechanizm automatyczny dziata gwattownie i moze przycigé
palce.

¢ Podczas otwierania trzymaj parasol z dala od twarzy, oczu i innych oséb.

* Przed uzyciem upewnij sie, ze w poblizu nie ma przeszkdd, ktére mogtyby zosta¢ uderzone przez
rozktadajace sie druty.

¢ Nie uzywaj uszkodzonego parasola, w szczegdlnosci gdy stelaz, druty, koncowki lub mechanizm
otwierania sg zgiete, pekniete albo poluzowane.

Ostrzezenia:
* Produkt nie jest zabawka.

¢ Nie uzywaj parasola podczas burzy, silnego wiatru lub wytadowan atmosferycznych. Istnieje ryzyko
uszkodzenia produktu oraz obrazen.

¢ Nie kieruj koncéwek drutéw w strone twarzy lub ciata.

* Nie opieraj ciezaru ciata na parasolu i nie uzywaj go jako laski, podpory lub elementu do zabawy.

Konserwacja i przechowywanie:
¢ Po uzyciu pozostaw parasol do wyschniecia w pozycji otwartej, z dala od zrodet ciepta.
* Przechowuj produkt w suchym miejscu, najlepiej w dotgczonym pokrowcu.

e Czysc¢ wilgotng sciereczka. Nie uzywaj silnych detergentdw ani srodkdéw zracych.



* Regularnie sprawdzaj stan mechanizmu i stelaza.

Utylizacja:

e Zuzyty lub uszkodzony produkt zutylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow
zmieszanych lub wielomateriatowych.

ENGLISH

Safety information

Product name: Automatic Folding Umbrella Black 12 Ribs with Cover 19368

EAN: 5900779941137

Intended use:

Automatic folding umbrella intended to protect against rain and light precipitation. Product for
everyday use by adults; children should use it only under adult supervision.

Safe use instructions:

* Open and close the umbrella carefully. The automatic mechanism operates quickly and may pinch
fingers.

¢ Keep the umbrella away from the face, eyes and other people when opening it.
* Before use, make sure there are no obstacles nearby that could be hit by the unfolding ribs.

¢ Do not use a damaged umbrella, especially if the frame, ribs, tips or opening mechanism are bent,
cracked or loose.

Warnings:
¢ This product is not a toy.

* Do not use the umbrella during storms, strong winds or lightning. There is a risk of product damage
and injury.

* Do not point the rib tips toward the face or body.



¢ Do not put body weight on the umbrella and do not use it as a cane, support or play item.

Care and storage:

¢ After use, leave the umbrella open to dry, away from heat sources.

¢ Store the productin a dry place, preferably in the included cover.

¢ Clean with a damp cloth. Do not use strong detergents or corrosive agents.

¢ Regularly check the condition of the mechanism and frame.

Disposal:

¢ Dispose of a worn or damaged product in accordance with local regulations for mixed or multi-
material waste.

BEbJITAPCKN

NHdopmauma 3a 6eaonacHocCT

HanmeHoBaHMe Ha npoaykTa: CrbBaeM aBTOMaTMUEH Yaabp YepeH, 12 pebpa, ¢c kanbd 19368

EAN: 5900779941137

I'Ipe,u,HasHaquVle:

CrbBaeM aBTOMaTMUEH Yagbp, NpeaHa3HaueH 3a 3alliuTa oT AbXA U nekn Banexxu. NMpoaykTsT e 3a
exxelHeBHa ynoTtpeba oT Bb3pacTHU; AeL,aTa TpsbBa ga ro U3non3eart camo noj Haa3op Ha
Bb3pacTeH.

be3onacHa ynoTpeba:

e OTBapANnTe 1 3aTBapANTE Yaabpa BHMMATENHO. ABTOMATUYHMAT MeXaHU3bM AencTtea 6bpP30 U MOXKe
aa npumne npbCTUTE.

b |_|pVI oTBapAHe APB>XXTE Yaabpa ganey ot 1IMLeTo, ounTe N Apyrn Xxopa.

* [peau ynotpeba ce yBepeTe, Ye HabBNM30 HAMA NPENATCTBUA, KOUTO MoraT ga 6baaT yaapeHu ot
pasrbBaLluTe ce pebpa.



* He nsnonsesanTte noBpeneH Yyagbp, o0cob6eHO ako pamkara, pebpaTa, BbpXOBETe UMM MEXaHU3MBT 3a
OoTBapsiHe ca OrbHaTU, HanyKaHu Unn pasxnabeHu.

MpeaynpexaeHus:
* [1poAyKTBT HE e Urpauka.

* He n3nonseanTte Yagbpa Nno BpeMe Ha BypsA, CUEH BATHP UK FPbMOTEBMYUHA AeHOCT. CbLiecTByBa
pUCK OT MOBPeAa Ha NpoaykTa U HapaHABaHe.

* He HacouBalTe BbpXxoBeTe Ha pebpaTta KbM NMNLETO UU TAMOTO.

* He ce obnsaramTe ¢ TeXxecTTa Ha TANOTO BbPXY Yaabpa 1 He o n3nons3BamnTe kato 6acTyH, onopa unm
npegMmert 3a urpa.

MNopoapbXKKa n cbXpaHeHue:

e Cnepn ynotpeba octaBeTe Yagbpa OTBOPEH Aa U3CbXHE, Aaney oT MUSTOUYHULM Ha TONNMHa.

e CbxpaHABanTe NpoayKTa Ha Cyxo MACTO, 3a NMpearnoymnTaHe B NpuioxKeHus kanbod.

e [louncTBanTe C BNaxkHa Kkbpna. He nanonaeante cunHm npenapaTty U1 KOPO3UBHU CpeacTBa.

* PenoBHO I'IpOBepFIBaVITe CbCTOAHUNETO Ha MEXaHU3Ma U paMKaTa.

MN3xBbpnaHe:

b |/|3XB'bpreTe M3HOCEHNA UM noBpeaeH NpoayKt CblrnmacHO MECTHUTE pa3nope,u,61/| 3a CMeCeHn nnun
MHOIroKOMMOHEHTHWN OTNaAabuUMW.

HRVATSKI

Sigurnosne informacije

Naziv proizvoda: Sklopivi automatski kiSobran crni, 12 zbica, s navlakom 19368

EAN: 5900779941137

Namjena:



Sklopivi automatski kiSobran namijenjen zastiti od kiSe i slabijih oborina. Proizvod je za svakodnevnu
uporabu odraslih; djeca ga smiju koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe.

Sigurna uporaba:

e Otvarajte i zatvarajte kiSobran pazljivo. Automatski mehanizam djeluje brzo i moze priklijestiti prste.
e Prilikom otvaranja drzite kiSobran podalje od lica, oc¢iju i drugih osoba.

* Prije uporabe provjerite da u blizini nema prepreka koje bi se mogle udariti pri otvaranju zbica.

* Nemojte koristiti oSte¢en kiSobran, posebno ako su okvir, zbice, vrhovi ili mehanizam za otvaranje
savijeni, napuknuti ili olabavljeni.

Upozorenja:
¢ Proizvod nije igracka.

¢ Nemojte koristiti kiSobran tijekom oluje, jakog vjetra ili grmljavine. Postoji opasnost od oSteéenja
proizvodai ozljeda.

¢ Ne usmjeravajte vrhove zbica prema licu ili tijelu.

¢ Nemojte oslanjati tezinu tijela na kiSobran i nemojte ga koristiti kao Stap, oslonac ili predmet za igru.

Odrzavanje i pohrana:

e Nakon uporabe ostavite kiSobran otvoren da se osusi, dalje od izvora topline.

« Cuvajte proizvod na suhom mjestu, po moguénosti u priloZenoj navlaci.

« Cistite vlaznom krpom. Nemojte koristiti jaka sredstva za ¢i§éenje ni korozivna sredstva.

¢ Redovito provjeravajte stanje mehanizma i okvira.

Odlaganje:

¢ IstroSen ili oSteéen proizvod odlozite u skladu s lokalnim propisima za mijeSani ili viSematerijalni
otpad.

CESKY

Bezpecdnostni informace



Nazev vyrobku: Skladaci automaticky destnik ¢erny, 12 zeber, s pouzdrem 19368

EAN: 5900779941137

Ugel pouziti:

Skladaci automaticky destnik ur€eny k ochrané pred destém a slabymi srazkami. Vyrobek je uréen pro
kazdodenni pouziti dospélymi; déti jej mohou pouzivat pouze pod dohledem dospélé osoby.

Bezpec€né pouzivani:

 Destnik otevirejte a zavirejte opatrné. Automaticky mechanismus pracuje rychle a m{ize skfipnout
prsty.

e Pfi otevirani drzte deStnik dal od obliceje, oci a ostatnich osob.

¢ Pfed pouzitim se ujistéte, Ze v blizkosti nejsou prekazky, které by mohly byt zasazeny rozkladajicimi
se zebry.

¢ Nepouzivejte poSkozeny destnik, zejména pokud je konstrukce, zebra, koncovky nebo oteviraci
mechanismus ohnuty, praskly nebo uvolnény.

Upozorneéni:
¢ Vlyrobek neni hracka.

* Nepouzivejte destnik béhem bourky, silného vétru nebo pfi vyskytu bleskl. Hrozi poskozeni vyrobku
a zranéni.

* Nemirte koncovkami zeber na obli¢ej nebo télo.

* Neopirejte se o destnik vahou téla a nepouzivejte jej jako hil, oporu nebo pfedmét ke hre.

Udrzba a skladovani:

¢ Po pouziti nechte destnik vyschnout v oteviené poloze, mimo zdroje tepla.

¢ \/lyrobek skladujte na suchém miste, nejlépe v pfilozeném pouzdre.

« Cistéte vlhkym hadfikem. NepouZivejte silné &istici prostiedky ani Ziravé latky.

¢ Pravidelné kontrolujte stav mechanismu a konstrukce.

Likvidace:

¢ Opotifebovany nebo poskozeny vyrobek zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy pro smésny nebo
viceslozkovy odpad.



DANSK

Sikkerhedsinformation

Produktnavn: Sammenklappelig automatisk paraply sort, 12 ribber, med etui 19368

EAN: 5900779941137

Anvendelse:

Sammenklappelig automatisk paraply beregnet til beskyttelse mod regn og let nedbear. Produktet er til
daglig brug for voksne; barn bgr kun bruge det under opsyn af en voksen.

Sikker brug:

« Abn og luk paraplyen forsigtigt. Den automatiske mekanisme bevaeger sig hurtigt og kan klemme
fingre.

* Hold paraplyen veek fra ansigt, gjne og andre personer, nar den abnes.
e Kontroller fgr brug, at der ikke er forhindringer i neerheden, som de udfoldende ribber kan ramme.

* Brug ikke en beskadiget paraply, iseer hvis stel, ribber, spidser eller abnemekanisme er bgjede,
revnede eller lgse.

Advarsler:
* Produktet er ikke legetg;.

* Brug ikke paraplyen under storm, kraftig vind eller tordenvejr. Der er risiko for beskadigelse af
produktet og personskade.

¢ Ret ikke ribbernes spidser mod ansigt eller krop.

* | zeg ikke kropsveegt pa paraplyen, og brug den ikke som stok, statte eller legetgj.

Vedligeholdelse og opbevaring:
e Lad paraplyen tarre i aben position efter brug og veek fra varmekilder.

¢ Opbevar produktet et tgrt sted, helst i det medfglgende etui.



* Rengar med en fugtig klud. Brug ikke staerke renggringsmidler eller setsende stoffer.

e Kontrollér regelmaessigt mekanismens og stellets tilstand.

Bortskaffelse:

¢ Bortskaf et slidt eller beskadiget produkt i overensstemmelse med lokale regler for blandet eller fler-
materiale affald.

EESTI

Ohutusteave

Toote nimetus: Kokkupandav automaatne vihmavari must, 12 roiet, kattega 19368

EAN: 5900779941137

Sihtotstarve:

Kokkupandav automaatne vihmavari, mis on ette nahtud kaitseks vihma ja kergete sademete eest.
Toode on mdeldud igapaevaseks kasutamiseks taiskasvanutele; lapsed tohivad seda kasutada ainult
taiskasvanu jarelevalve all.

Ohutu kasutamine:

¢ Avage ja sulgege vihmavari ettevaatlikult. Automaatmehhanism liigub kiiresti ja vdib s6rmi pigistada.
¢ Avamisel hoidke vihmavarju eemal ndost, silmadest ja teistest inimestest.

¢ Enne kasutamist veenduge, et laheduses ei ole takistusi, mida avanevad roided vdiksid tabada.

. Arge kasutage kahjustatud vihmavarju, eriti kui raam, roided, otsad vdi avamismehhanism on
painutatud, méranenud voi lahtised.

Hoiatused:
* Toode ei ole manguasi.

* Arge kasutage vihmavarju tormi, tugeva tuule ega dikese ajal. Esineb toote kahjustumise ja
vigastuste oht.



* Arge suunake roiete otsi ndo véi keha poole.

» Arge toetage keharaskust vihmavarjule ega kasutage seda kepi, toe véi manguasjana.

Hooldus ja hoiustamine:

¢ Parast kasutamist jatke vihmavari avatuna kuivama, eemal soojusallikatest.

¢ Hoidke toodet kuivas kohas, eelistatavalt kaasasolevas kattes.

* Puhastage niiske lapiga. Arge kasutage tugevaid puhastusvahendeid ega s6dvitavaid aineid.

¢ Kontrollige regulaarselt mehhanismi ja raami seisukorda.

Korvaldamine:

¢ Kulunud véi kahjustatud toode kdrvaldage vastavalt kohalikele sega- vdi mitmest materjalist
jaatmete kaitlemise nouetele.

SUOMI

Turvallisuustiedot

Tuotteen nimi: Taitettava automaattinen sateenvarjo, musta, 12 pinnaa, suojapussilla 19368

EAN: 5900779941137

Kayttotarkoitus:

Taitettava automaattinen sateenvarjo, joka on tarkoitettu suojaamaan sateelta ja tihkusateelta. Tuote
on tarkoitettu aikuisten paivittaiseen kayttoon; lapset saavat kayttaa sita vain aikuisen valvonnassa.

Turvallinen kaytto:

¢ Avaa ja sulje sateenvarjo varovasti. Automaattinen mekanismi toimii nopeasti ja voi nipistaa sormia.
¢ Pida sateenvarjo poissa kasvojen, silmien ja muiden ihmisten lahelta avatessasi sita.

¢ Varmista ennen kayttoa, ettei lahella ole esteita, joihin avautuvat pinnat voivat osua.

* Ala kayta vaurioitunutta sateenvarjoa, varsinkaan jos runko, pinnat, kérjet tai avausmekanismi ovat
vaantyneet, haljenneet tai loystyneet.



Varoitukset:
¢ Tuote ei ole lelu.

* Al kayta sateenvarjoa myrskyn, kovan tuulen tai ukkosen aikana. Tuote voi vaurioitua ja aiheuttaa
vammoja.

* Ald suuntaa pinnojen karkia kasvoja tai vartaloa kohti.

* Ald nojaa kehon painolla sateenvarjoon &laka kayta sita kavelykeppind, tukena tai leikkivalineena.

Hoito ja sailytys:

* Anna sateenvarjon kuivua kayton jalkeen avoimena ja poissa lammonlahteista.

¢ Sailyta tuotetta kuivassa paikassa, mieluiten mukana toimitetussa suojapussissa.

* Puhdista kostealla liinalla. Ala kéyta voimakkaita pesuaineita tai syovyttavia aineita.

¢ Tarkista mekanismin ja rungon kunto sdannollisesti.

Havittaminen:

e Havita kulunut tai vaurioitunut tuote paikallisten seka- tai monimateriaalijatetta koskevien
maaraysten mukaisesti.

FRANCAIS

Informations de sécurité

Nom du produit : Parapluie pliant automatique noir, 12 baleines, avec housse 19368

EAN : 5900779941137

Utilisation prévue :

Parapluie pliant automatique destiné a protéger de la pluie et de faibles précipitations. Produit
destiné a un usage quotidien par des adultes ; les enfants doivent lutiliser uniqguement sous la
surveillance d’un adulte.



Utilisation s(re :

e Ouvrez et fermez le parapluie avec précaution. Le mécanisme automatique se déploie rapidement
et peut pincer les doigts.

e Lors de l'ouverture, tenez le parapluie éloigné du visage, des yeux et des autres personnes.

¢ Avant utilisation, assurez-vous qu’aucun obstacle a proximité ne puisse étre heurté par les baleines
lors du déploiement.

e N’utilisez pas un parapluie endommagg, en particulier si 'armature, les baleines, les embouts ou le
mécanisme d’ouverture sont tordus, fissurés ou desserrés.

Avertissements :
¢ Ce produit n’est pas un jouet.

e N'utilisez pas le parapluie en cas d’orage, de vent fort ou de foudre. Il existe un risque
d’endommagement du produit et de blessure.

* N’orientez pas les extrémités des baleines vers le visage ou le corps.

* Ne vous appuyez pas de tout votre poids sur le parapluie et ne l'utilisez pas comme canne, support
ou objet de jeu.

Entretien et stockage :

e Apres utilisation, laissez le parapluie sécher en position ouverte, loin des sources de chaleur.

* Conservez le produit dans un endroit sec, de préférence dans la housse fournie.

¢ Nettoyez avec un chiffon humide. N’utilisez pas de détergents puissants ni de produits corrosifs.

e Vérifiez régulierement ’état du mécanisme et de 'armature.

Elimination :

* Eliminez le produit usé ou endommagé conformément & la réglementation locale relative aux
déchets mixtes ou multimatériaux.

EAAHNIKA

MAnpodopiec achaieiac



‘Ovopa tpoiovtoc: Mtuooodpevn avtopatn oumpeAa pavpn, 12 aktiveg, ye Bnkn 19368

EAN: 5900779941137

Mpooptldpevn xpnon:

Mtuooodpevn autépatn optpeAa oxedlacpévn yla tpootacia amod tn Bpoxn Kat tnv eAadpld
Bpoxomtwon. To poiov poopiletal yia kabnuepivn xpnon amod evNAIKEG: TA TTALdLA TIPETIEL VA TO
XPNOLUOTIOLOUV POVO UTIO TNV TiBAsN evAALKA.

AcdaAng xprion:

* AvoiyeTe Kal KAEIVETE TNV OPTIPEAA PO CEKTIKA. O AUTOPATOC UNXAVIOHOC AEITOUPYEL ypryopa Kat
pTtopel va maydevoel Ta dAxTuAa.

e Katd To avolypa, KpaTAte TNV OUTIPEAC HAKPLA Attd TO TTPOCWTIO, TA PATLA KAl AAAA AToua.

e [1pwv amnod tn xpron, BeBatwbeite OTL dev UTIAPXOLV KOVTA EUTIOdLA TTOU Ba PTtopovoayv va Xtutnouv
aro TIC AVATITUCOOUEVEC OKTIVEC.

* MnV XpNOLUOTIOLEITE KATECTPAUHEVN OUTIPEAQ, WBIWG EAV O OKEAETOC, OL AKTIVEG, TA AKPA N O
HNXaviopog avoiypatog eivat Auylopeva, payloueva f xaAapd.

Mpoewbotmolnoelc:
e To tpoiov dev eival tawvidl.

* Mnv xpnolyotoleite TNV oumtpeAa katd tn dldpkela katalyidag, .oxupoU aAvELoU 1 KEpauvwy. YTIApXEL
Kivduvog {nULAg Tou TtPoloVTOoC KAl TPAUHATIOHOU.

* Mnv oTpedETE TA AKPA TWV AKTIVWYV TIPOC TO TIPOCWTIO ) TO CWiA.

* Mnv otnpidete 10 APOC TOLU CWHATOC OTNV OUTIPEAC KAL PNV TN XPNOLHOTIOLEITE WG PTTACTOUVL,
OTHAPLYHA I avTIKEIPEVO TTAXVIdLoU.

®povtida kal anobnkeuon:

® MeTd TN Xpron, aprnoTe TNV OUTIPEAA AVOLXTH VA OTEYVWOEL, HAKPLA ato TtnyEg BeppotnTac.
e PuAAaocceTe TO TIPOIOV OE ENPO PEPOC, KATA TIPOTIPHNON OTNV TIapeXOUevn BNKN.

e KaBapilete pe uypo tavi. Mnv XxpnoLHOTIOLEITE LOXUPA ATIOPPUTIAVTIKA 1 SLaBPWTIKA PEoa.

® EAEYXETE TAKTIKA TNV KATACTACH TOU PNXAVIGHOU KAl TOU OKEAETOU.

Amtoppun:



* Artoppidte 10 $pOAPPEVO A KATECTPAUMUEVO TIPOIOV CUHPWVA PE TOUC TOTILKOUG KAVOVIGHoUG yla
oUPPELKTA 1 TIOAUUAKA attoBAnTa.

ESPANOL

Informacién de seguridad

Nombre del producto: Paraguas plegable automatico negro, 12 varillas, con funda 19368

EAN: 5900779941137

Uso previsto:

Paraguas plegable automatico destinado a proteger contra la lluvia y precipitaciones ligeras. Producto
para uso cotidiano por adultos; los niflos deben utilizarlo Unicamente bajo la supervision de un
adulto.

Uso seguro:

e Abray cierre el paraguas con cuidado. El mecanismo automatico actua rapidamente y puede
pellizcar los dedos.

¢ Al abrirlo, mantenga el paraguas alejado de la cara, de los ojos y de otras personas.

¢ Antes de usarlo, asegurese de que no haya obstaculos cerca que puedan ser golpeados por las
varillas al desplegarse.

* No utilice un paraguas dafiado, especialmente si la estructura, las varillas, las puntas o el
mecanismo de apertura estan doblados, agrietados o flojos.

Advertencias:
e Este producto no es un juguete.

* No utilice el paraguas durante tormentas, vientos fuertes o descargas eléctricas. Existe riesgo de
dafar el producto y de sufrir lesiones.

¢ No apunte las puntas de las varillas hacia la cara o el cuerpo.

¢ No apoye el peso del cuerpo sobre el paraguas ni lo utilice como bastén, soporte u objeto de juego.



Mantenimiento y almacenamiento:

¢ Después de usarlo, deje el paraguas abierto para que se seque, lejos de fuentes de calor.
e Guarde el producto en un lugar seco, preferiblemente en la funda incluida.

e Limpie con un pafio humedo. No utilice detergentes fuertes ni productos corrosivos.

e Compruebe regularmente el estado del mecanismoy de la estructura.

Eliminacion:

¢ Elimine el producto desgastado o dafiado de acuerdo con la normativa local sobre residuos
mezclados o multimaterial.

LIETUVIY

Saugos informacija

Produkto pavadinimas: Sulankstomas automatinis skétis juodas, 12 stipiny, su déklu 19368

EAN: 5900779941137

Numatyta paskirtis:

Sulankstomas automatinis skeétis, skirtas apsaugoti nuo lietaus ir nedideliy krituliy. Gaminys skirtas
kasdieniam suaugusiyjy naudojimui; vaikai jj turéty naudoti tik priziurimi suaugusiojo.

Saugus naudojimas:

e Skétj atidarykite ir uzdarykite atsargiai. Automatinis mechanizmas veikia greitai ir gali prispausti
pirstus.

¢ Atidarydami laikykite skétj toliau nuo veido, akiy ir kity Zmoniy.

* Prie§ naudodami jsitikinkite, kad Salia néra klit€iy, j kurias galéty atsitrenkti iSsiskleidZiantys
stipinai.

¢ Nenaudokite pazeisto skécio, ypac jei remas, stipinai, antgaliai ar atidarymo mechanizmas yra
sulenkti, jtrike ar atsilaisvine.



Ispéjimai:
e Gaminys néra zaislas.

* Nenaudokite skecio per audra, stipry véjg ar Zaibuojant. Kyla gaminio sugadinimo ir suzalojimo
pavojus.

* Nenukreipkite stipiny antgaliy j veidg ar klina.

* Nesiremkite visu kiino svoriu j skétj ir nenaudokite jo kaip lazdos, atramos ar zaidimo daikto.

Priezitra ir laikymas:

* Po naudojimo palikite skétj iSskleistg iSdzitti, toliau nuo Silumos Saltiniy.

¢ Laikykite gaminj sausoje vietoje, geriausia pridétame deékle.

¢ Valykite drégna Sluoste. Nenaudokite stipriy plovikliy ar ésdinanc¢iy medziagy.

¢ Reguliariai tikrinkite mechanizmo ir rémo bukle.

Salinimas:

e Susidéveéjusj arba pazeistg gaminj iSmeskite laikydamiesi vietiniy misriy arba daugiakomponenciy
atlieky tvarkymo taisykliy.

LATVIESU

DroSibas informacija

Produkta nosaukums: Salokdms automatiskais lietussargs melns, 12 spieki, ar parvalku 19368

EAN: 5900779941137

Paredzetais lietojums:

Salokams automatiskais lietussargs, kas paredzéts aizsardzibai pret lietu un nelieliem nokriSniem.
Produkts ir paredzets ikdienas lietoSanai pieaugusSajiem; bérni to drikst lietot tikai pieauguso
uzraudziba.

Drosa lietoSana:



e Atveriet un aizveriet lietussargu uzmanigi. Automatiskais mehanisms darbojas atri un var iespiest
pirkstus.

e Atverot lietussargu, turiet to talak no sejas, acim un citiem cilvékiem.
* Pirms lietoSanas parliecinieties, ka tuvuma nav Skérslu, kuriem varétu trapit atveroties spieki.

* Nelietojiet bojatu lietussargu, ipasi, ja ramis, spieki, gali vai atvérSanas mehanisms ir saliekti,
saplaisajusi vai valigi.

Bridinajumi:
* Produkts nav rotallieta.

¢ Nelietojiet lietussargu negaisa, stipra véja vai zibenoSanas laika. Pastav produkta bojajumu un
traumu risks.

¢ Neversiet spieku galus pret seju vai kermeni.

* Neatbalstiet kermena svaru uz lietussarga un neizmantojiet to ka spieki, balstu vai rotalu
priek§metu.

Kop$ana un uzglabasana:

¢ Péc lietoSanas atstajiet lietussargu atvertu, lai tas izzatu, prom no siltuma avotiem.
¢ Uzglabajiet produktu sausa vieta, vélams pievienotaja parvalka.

¢ Tiriet ar mitru dranu. Nelietojiet spécigus mazgasanas lidzeklus vai kodigas vielas.

* Regulari parbaudiet mehanisma un ramja stavokli.

Utilizacija:

¢ Nolietotu vai bojatu produktu utiliz€jiet saskana ar vietéjiem noteikumiem par jaukto vai
daudzmaterialu atkritumu apsaimniekoSanu.

NEDERLANDS

Veiligheidsinformatie

Productnaam: Opvouwbare automatische paraplu zwart, 12 baleinen, met hoes 19368



EAN: 5900779941137

Beoogd gebruik:

Opvouwbare automatische paraplu bedoeld ter bescherming tegen regen en lichte neerslag. Product
voor dagelijks gebruik door volwassenen; kinderen mogen het alleen onder toezicht van een
volwassene gebruiken.

Veilig gebruik:

* Open en sluit de paraplu voorzichtig. Het automatische mechanisme werkt snel en kan vingers
beknellen.

* Houd de paraplu bij het openen uit de buurt van het gezicht, de ogen en andere personen.

e Controleer voor gebruik of er geen obstakels in de buurt zijn die door de uitklappende baleinen
geraakt kunnen worden.

* Gebruik geen beschadigde paraplu, vooral niet als het frame, de baleinen, de uiteinden of het
openingsmechanisme verbogen, gebarsten of los zijn.

Waarschuwingen:
¢ Dit product is geen speelgoed.

* Gebruik de paraplu niet tijdens onweer, harde wind of bliksem. Er bestaat risico op productschade
en letsel.

¢ Richt de uiteinden van de baleinen niet op het gezicht of het lichaam.

¢ Leun niet met uw lichaamsgewicht op de paraplu en gebruik hem niet als wandelstok, steun of
speelgoed.

Onderhoud en opslag:

e Laat de paraplu na gebruik open drogen, uit de buurt van warmtebronnen.

e Bewaar het product op een droge plaats, bij voorkeur in de meegeleverde hoes.

* Reinig met een vochtige doek. Gebruik geen sterke reinigingsmiddelen of bijtende stoffen.

e Controleer regelmatig de staat van het mechanisme en het frame.

Verwijdering:

¢ \Voer een versleten of beschadigd product af volgens de lokale voorschriften voor gemengd of meer-
materialenafval.



DEUTSCH

Sicherheitsinformationen

Produktname: Faltbarer automatischer Regenschirm, schwarz, 12 Streben, mit Hulle 19368

EAN: 5900779941137

Verwendungszweck:

Faltbarer automatischer Regenschirm zum Schutz vor Regen und leichtem Niederschlag. Das Produkt
ist fur den taglichen Gebrauch durch Erwachsene bestimmt; Kinder sollten es nur unter Aufsicht eines
Erwachsenen benutzen.

Sichere Verwendung:

« Offnen und schlieBen Sie den Regenschirm vorsichtig. Der Automatikmechanismus bewegt sich
schnell und kann Finger einklemmen.

* Halten Sie den Regenschirm beim Offnen von Gesicht, Augen und anderen Personen fern.

e VVergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass sich keine Hindernisse in der Nahe befinden, die von
den aufklappenden Streben getroffen werden kénnten.

¢ Verwenden Sie keinen beschadigten Regenschirm, insbesondere wenn Gestell, Streben, Spitzen
oder Offnungsmechanismus verbogen, gerissen oder locker sind.

Warnhinweise:
¢ Das Produkt ist kein Spielzeug.

¢ Verwenden Sie den Regenschirm nicht bei Sturm, starkem Wind oder Gewitter. Es besteht die
Gefahr von Produktschaden und Verletzungen.

¢ Richten Sie die Spitzen der Streben nicht auf Gesicht oder Korper.

e Stltzen Sie Ihr Kérpergewicht nicht auf den Regenschirm und verwenden Sie ihn nicht als Gehstock,
StUtze oder Spielgegenstand.

Pflege und Aufbewahrung:



¢ Lassen Sie den Regenschirm nach Gebrauch in ge6ffnetem Zustand trocknen und halten Sie ihn von
Warmequellen fern.

* Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort auf, vorzugsweise in der mitgelieferten Hulle.

¢ Mit einem feuchten Tuch reinigen. Verwenden Sie keine starken Reinigungsmittel oder atzenden
Stoffe.

« Uberpriifen Sie regelméaBig den Zustand des Mechanismus und des Gestells.

Entsorgung:

¢ Entsorgen Sie ein abgenutztes oder beschadigtes Produkt gemaB den ortlichen Vorschriften fur
gemischte oder mehrmaterialige Abfalle.

PORTUGUES

Informacgdes de seguranca

Nome do produto: Guarda-chuva dobravel automatico preto, 12 varetas, com capa 19368

EAN: 5900779941137

Utilizacao prevista:

Guarda-chuva dobravel automatico destinado a protecao contra chuva e precipitacao ligeira. Produto
para utilizacao diaria por adultos; as criancas s6 devem utiliza-lo sob a supervisdo de um adulto.

Utilizacao segura:

¢ Abra e feche o guarda-chuva com cuidado. O mecanismo automatico atua rapidamente e pode
entalar os dedos.

¢ Ao abrir, mantenha o guarda-chuva afastado do rosto, dos olhos e de outras pessoas.

¢ Antes de utilizar, certifique-se de que nao existem obstaculos por perto que possam ser atingidos
pelas varetas ao abrir.

¢ Nao utilize um guarda-chuva danificado, especialmente se a estrutura, as varetas, as pontas ou o
mecanismo de abertura estiverem dobrados, rachados ou soltos.



Adverténcias:
e Este produto ndo é um brinquedo.

¢ Nao utilize o guarda-chuva durante tempestades, vento forte ou trovoadas. Existe risco de danos ho
produto e de ferimentos.

* Ndo aponte as pontas das varetas para o rosto ou para o corpo.

* Nao apoie o peso do corpo no guarda-chuva nem o utilize como bengala, apoio ou objeto de
brincadeira.

Cuidados e armazenamento:

e Apds a utilizacao, deixe o guarda-chuva secar aberto, afastado de fontes de calor.

e Guarde o produto num local seco, de preferéncia na capa incluida.

e Limpe com um pano humido. Nao utilize detergentes fortes nem produtos corrosivos.

¢ Verifique regularmente o estado do mecanismo e da estrutura.

Eliminacéo:

¢ Elimine o produto gasto ou danificado de acordo com os regulamentos locais para residuos mistos
ou multimateriais.

ROMANA

Informatii de siguranta

Denumirea produsului: Umbrela pliabila automata neagra, 12 spite, cu husa 19368

EAN: 5900779941137

Utilizare prevazuta:

Umbrela pliabild automata destinata protectiei impotriva ploii si a precipitatiilor usoare. Produsul este
destinat utilizarii zilnice de catre adulti; copiii trebuie sa il foloseasca numai sub supravegherea unui
adult.



Utilizare sigura:

¢ Deschideti siinchideti umbrela cu atentie. Mecanismul automat actioneaza rapid si poate prinde
degetele.

¢ La deschidere, tineti umbrela departe de fata, de ochi si de alte persoane.

« Thainte de utilizare, asigurati-va ca nu exista obstacole in apropiere care ar putea fi lovite de spitele
care se deschid.

¢ Nu utilizati o umbrela deteriorata, mai ales daca cadrul, spitele, varfurile sau mecanismul de
deschidere suntindoite, crapate sau slabite.

Avertismente:
* Produsul nu este o jucarie.

¢ Nu utilizati umbrela in timpul furtunii, al vantului puternic sau al descarcarilor electrice. Exista risc
de deteriorare a produsului si de vatamare.

e Nu indreptati varfurile spitelor spre fata sau corp.

¢ Nu sprijiniti greutatea corpului pe umbrela si nu o folositi ca baston, sprijin sau obiect de joaca.

intretinere si depozitare:

e Dupa utilizare, lasati umbrela deschisa sa se usuce, departe de surse de caldura.
¢ Depozitati produsulintr-un loc uscat, de preferinta in husa inclusa.

e Curatati cu o carpa umeda. Nu folositi detergenti puternici sau substante corozive.

¢ \erificati periodic starea mecanismului si a cadrului.

Eliminare:

¢ Eliminati produsul uzat sau deteriorat in conformitate cu reglementarile locale privind deseurile
mixte sau multicomponente.

SLOVENCINA

Bezpednostné informacie



Nazov produktu: Skladaci automaticky dazdnik ¢ierny, 12 rebier, s puzdrom 19368

EAN: 5900779941137

UrCené pouZitie:

Skladaci automaticky dazdnik ureny na ochranu pred dazdom a slabymi zrazkami. Vyrobok je urceny
na kazdodenné pouzivanie dospelymi; deti ho mdzu pouzivat iba pod dohladom dospelej osoby.

Bezpec€né pouzivanie:

e Dazdnik otvarajte a zatvarajte opatrne. Automaticky mechanizmus pracuje rychlo a moéze priSkripnut
prsty.

e Pri otvarani drzte dazdnik dalej od tvare, oCi a inych osob.

¢ Pred pouzitim sa uistite, Ze v blizkosti nie su prekazky, ktoré by mohli byt zasiahnuté rozkladajucimi
sa rebrami.

¢ Nepouzivajte poSkodeny dazdnik, najma ak je konstrukcia, rebra, koncovky alebo otvaraci
mechanizmus ohnuty, prasknuty alebo uvolneny.

Upozornenia:
¢ Vlyrobok nie je hracka.

* Nepouzivajte dazdnik pocCas burky, silného vetra alebo pri bleskoch. Hrozi poSkodenie vyrobku a
zranenie.

* Nesmerujte koncovky rebier na tvar alebo telo.

* Neopierajte sa o dazdnik vahou tela a nepouzivajte ho ako palicu, oporu alebo predmet na hranie.

Udrzba a skladovanie:

¢ Po pouziti nechajte dazdnik vyschnut v otvorenej polohe mimo zdrojov tepla.

¢ \/lyrobok skladujte na suchom mieste, najlepSie v prilozenom puzdre.

« Cistite vlhkou handri¢kou. NepouZivajte silné &istiace prostriedky ani Zieravé latky.

¢ Pravidelne kontrolujte stav mechanizmu a konstrukcie.

Likvidacia:

¢ Opotrebovany alebo poSkodeny vyrobok zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi pre zmesovy
alebo viaczlozkovy odpad.



SLOVENSCINA

Varnostne informacije

Ime izdelka: ZloZljiv avtomatski deznik érn, 12 reber, s previeko 19368

EAN: 5900779941137

Predvidena uporaba:

Zlozljiv avtomatski deznik, namenjen zaS¢iti pred dezjem in rahlimi padavinami. lzdelek je namenjen
vsakodnevni uporabi odraslih; otroci ga smejo uporabljati le pod nadzorom odrasle osebe.

Varna uporaba:

¢ Deznik odpirajte in zapirajte previdno. Samodejni mehanizem deluje hitro in lahko priS€ipne prste.
¢ Pri odpiranju drzite deznik stran od obraza, ocCi in drugih oseb.

* Pred uporabo se prepricajte, da v blizini ni ovir, ki bi jih lahko zadele odpirajoCe se rebra.

* Ne uporabljajte poSkodovanega deznika, zlasti Ce so ogrodje, rebra, konice ali mehanizem za
odpiranje upognjeni, poceni ali ohlapni.

Opozorila:
¢ [zdelek niigraca.

¢ Deznika ne uporabljajte med nevihto, mo¢nim vetrom ali ob strelah. Obstaja nevarnost poSkodbe
izdelka in telesnih poskodb.

¢ Konic reber ne usmerjajte proti obrazu ali telesu.

* Na deznik ne prenaSajte teze telesa in ga ne uporabljajte kot palico, oporo ali predmet za igro.

VzdrZzevanje in shranjevanje:

* Po uporabi pustite deznik odprt, da se posusi, stran od virov toplote.

¢ |zdelek shranjujte na suhem mestu, po moznosti v prilozeni prevleki.

» Cistite z vlazno krpo. Ne uporabljajte mo¢nih detergentov ali jedkih sredstev.

¢ Redno preverjajte stanje mehanizma in ogrodja.



Odstranjevanje:

e Obrabljen ali poSkodovan izdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za meSane ali
veCmaterialne odpadke.

SVENSKA

Sakerhetsinformation

Produktnamn: Hopfallbart automatiskt paraply svart, 12 ribbor, med fodral 19368

EAN: 5900779941137

Avsedd anvandning:

Hopfallbart automatiskt paraply avsett for skydd mot regn och latt nederbdrd. Produkten ar avsedd for
daglig anvandning av vuxna; barn bor endast anvanda den under uppsikt av en vuxen.

Saker anvandning:

» Oppna och sténg paraplyet forsiktigt. Den automatiska mekanismen rér sig snabbt och kan kldmma
fingrar.

* Hall paraplyet borta fran ansikte, dgon och andra personer nar du 6ppnar det.

e Kontrollera fore anvandning att det inte finns nagra hinder i ndrheten som kan traffas av de
utfallande ribborna.

¢ Anvand inte ett skadat paraply, sarskilt om ramen, ribborna, spetsarna eller 5ppningsmekanismen
ar bojda, spruckna eller losa.

Varningar:
e Produkten ar inte en leksak.

e Anvand inte paraplyet under storm, stark vind eller dskvader. Det finns risk for produktskador och
personskador.

* Rikta inte ribbornas spetsar mot ansikte eller kropp.

* Belasta inte paraplyet med kroppsvikt och anvand det inte som kapp, stod eller lekféremal.



Skodtsel och forvaring:

e Lat paraplyet torka Oppet efter anvandning och hall det borta fran varmekallor.

e Forvara produkten pa en torr plats, helst i det medfdljande fodralet.

¢ Rengor med en fuktig trasa. Anvand inte starka rengdringsmedel eller fratande amnen.

¢ Kontrollera regelbundet mekanismens och ramens skick.

Avfallshantering:

¢ Kassera en utsliten eller skadad produkt i enlighet med lokala regler for blandat eller fler-
materialavfall.

MAGYAR

Biztonsagi informaciok

Termék neve: Osszecsukhaté automata eserny6 fekete, 12 bordaval, tokkal 19368

EAN: 5900779941137

Rendeltetésszer( hasznalat:

Osszecsukhaté automata esernyd, amely esé és enyhe csapadék elleni védelemre szolgal. A termék
felnéttek mindennapi hasznalatara készult; gyermekek csak felnétt felligyelete mellett hasznalhatjak.

Biztonsagos hasznalat:

* Az eserny6t 6vatosan nyissa ki és csukja be. Az automata mechanizmus gyorsan madkodik, és
becsipheti az ujjakat.

¢ Nyitaskor tartsa az eserny6t tavol az arctol, a szemt6l és mas személyektol.

¢ Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a kdzelben nincsenek olyan akadalyok, amelyeket a
kinyilé bordédk eltalalhatnak.

¢ Ne hasznaljon sériilt eserny6t, kilonoésen akkor, ha a vaz, a bordéak, a végek vagy a nyitdszerkezet
meghajlott, megrepedt vagy meglazult.



Figyelmeztetések:
e Atermék nem jaték.

* Ne hasznalja az eserny6t viharban, erés szélben vagy villamlaskor. Fennall a termék karosodasanak
és a sérulésnek a veszélye.

* Ne irdnyitsa a bordak végeit az arc vagy a test felé.

* Ne nehezedjen testsullyal az esernydre, és ne hasznalja botként, tamaszként vagy jatéktargyként.

Karbantartas és tarolas:

e Hasznalat utan hagyja az eserny6t nyitott allapotban megszaradni, h6forrasoktdl tavol.

e Aterméket szaraz helyen tarolja, lehetéleg a mellékelt tokban.

* Nedves ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon erds tisztitdszereket vagy maré hatasu anyagokat.

* Rendszeresen ellenérizze a mechanizmus és a vaz allapotat.

Artalmatlanitas:

¢ Az elhasznaldodott vagy sérilt terméket a vegyes vagy tobb anyaghdl allé hulladékra vonatkozd helyi
eléirasok szerint artalmatlanitsa.

ITALIANO

Informazioni di sicurezza

Nome del prodotto: Ombrello pieghevole automatico nero, 12 stecche, con custodia 19368

EAN: 5900779941137

Uso previsto:

Ombrello pieghevole automatico destinato alla protezione dalla pioggia e da precipitazioni leggere.
Prodotto per l’'uso quotidiano da parte di adulti; i bambini devono utilizzarlo solo sotto la supervisione
di un adulto.



Uso sicuro:

e Aprire e chiudere 'ombrello con cautela. Il meccanismo automatico si aziona rapidamente e puod
schiacciare le dita.

e Durante Uapertura, tenere 'ombrello lontano dal viso, dagli occhi e dalle altre persone.

* Prima dell’'uso, assicurarsi che non vi siano ostacoli nelle vicinanze che possano essere colpiti dalle
stecche durante l'apertura.

* Non utilizzare un ombrello danneggiato, in particolare se il telaio, le stecche, le punte o il
meccanismo di apertura sono piegati, incrinati o allentati.

Avvertenze:
e |l prodotto non € un giocattolo.

¢ Non utilizzare 'ombrello durante tempeste, vento forte o fulmini. Esiste il rischio di danni al prodotto
e di lesioni.

e Non puntare le estremita delle stecche verso il viso o il corpo.

* Non appoggiare il peso del corpo sull’ombrello e non utilizzarlo come bastone, supporto o oggetto di
gioco.

Cura e conservazione:

¢ Dopo l'uso, lasciare asciugare 'ombrello aperto, lontano da fonti di calore.

e Conservare il prodotto in un luogo asciutto, preferibilmente nella custodia inclusa.
¢ Pulire con un panno umido. Non usare detergenti aggressivi o sostanze corrosive.

¢ Controllare regolarmente le condizioni del meccanismo e del telaio.

Smaltimento:

e Smaltire il prodotto usurato o danneggiato in conformita alle normative locali sui rifiuti misti o
multimateriale.



